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cOr . .- 2 . e Előfizetési felhávás. embere, ki nemes ambitiótól s honszerelmétől mű jelentős rugóit,F eszméjének vezérelveit más- 

. . . .. . . . re F. évi október hó 1.ével lapunkra új (okt. sarkallva, szintoly nagy eszmére törekszik, ki ban kell keresnünk. 

1-től decz. 31-éig terjedő) előfizetést nyitunk. 
Lapunk az eddigi irányban haladva, továbbra 
is első sorban Erdély keleti végvi- 
dékeinek érdekeit fogja képviselni és 
előmozdítani. E mellett azonban tájékoz- 

egy lelkében megfogamzott íhlett eszme meg- 
valósításán tehetsége teljével, alkotó ereje leg- 
javával és igazi vasakarattal fáradozik A két 
ember czélja azonos, csak a keret más, idő és 
eszközök különböznek. 

Osszes alkotásaiból egy eszme sugárzik 
elő, az t. i. hogy iparunk és kereskedelmünk 
felvirulásának legelső kelléke: a személy- és 
áruforgalom olcsósága. Behozza tehát a 
zónarendszert, mely nemcsak milliókkal 

z- tatni fogjuk t. olvasóinkat úgy a hazai, mint Mikor Baross Gábo r kereskedelmünk gyarapítja az állam jövedelmét, hanem módot 
u- a külföldi politika legfontosabb kérdései felől; ministere lett, hazánk politikai s nemzetgaz. nyújt a kereskedőnek, hogy áruja beszerzésí 
g- hozni fogjuk továbbra is a helyi érdekü és a dasági állapota nagyon színtelen, mondhatnók forrásait maga keresse föl s a kinálat anyagá- 
at. nagyvilági legujabb híreket; közgazdasági rova- köznapias képet viselt; a nagy tettek, nagy ból a legmegfelelőbbet szemelje ki; lehetővé 

tunkban kizárólag városunk és vidékünk gaz- 
dasági, kereskedelmi, ipari és forgalmi viszo- 
nyaival foglalkozunk; végül kiváló gondot 

alkotások föltétele tehát korántsem volt meg. 
Baross Gábor megmutatta, hogy „nagy idők 
nélkül is lehet nagyot cselekedni, hogy nem 

teszi, hogy az iparos, szakmája góczpontjain 
megfordulhasson s ott az ujabb vívmányok fe- 
lől személyes meggyőződést szerezve, tapasz- 

s- fordítunk tárczánkra, melybe csakis irodalmi kell a levegőben a lelkesültség bizonyos con- talatait idehaza gyümölcsözően befektesse ; 
ra színvonalon álló, érdekes és szórakoztató köz- tagiumának vibrálnia, mely hangulatot kelt, útat nyít a külföld touristáinak, kik azóta se- 
or leményeket veszünk fel. magával ragad s herost gyúr a legköznapiasabb regesen özönlenek hazánk természeti bájakban 

ás 

Ajánljuk lapunkat a t. olvasóközönség szl- 
ves figyelmébe és hazafias pártfogásába és kér- 
jük az előfizetésnek idején való megujítását, 
nehogy a lap szétküldésében késedelem áll- 
jon be. 

Egyuttal kérjük azon t. előfizetőinket, kik 
a mult negyedévre az előfizetési dijjal még 
hátralékban vannak, szíveskedjenek azt lapunk 
kiadóhivatalába mielőbb beküldeni. 

Hazafias tisztelettel 
Brassó, 1890. szeptember havában. 

A „Brassó" szerkesztősége 
és kiadóháivatala. 

A vasminister. 

Németországnak volt egy , vascancellárja4, 
kit e néven ismert az egész világ, mert vas 
volt az akarata, vas az erélye, kitartása. E 
vascancellár szeme előtt csak egy czél lebe- 
gett: hatalmassá, nagygyá tenni hazáját, hogy 
ne fogjon rajta fiainak pártos visszavonása, ne 
ingassa meg a külveszély s ne morzsolja szét 
még az idő mindent megőrlő szúfoga sem. – 
Czélját elérte. Megteremtette a német egységet, 
mely daczolni kész minden ellenséggel, min- 
den idők viharával. 

A mi hazánknak is támadt ilyen vas- 

lélekből is. Ö megmutatta, hogy a nyugodt 
idők egyhangu folyása is alkalmas nagy alko- 
tásokra, sőt még inkább, mert mint az ered- 
mény mutatja, ez alkotás szerény köntösben 
jelemk meg bár, mélyrehatóbb a viharos lel- 
kesedés röpke tényeinél. 

Kereskedelmünk ministere megérté korát 
s belátta, hogy egy nemzet boldogságának 
előföltétele a vagyonosság, mert ez szolgáltat 
eszközt a boldogság egyéb kellékeinek meg- 
teremtésére, ettől függ egy nemzet morális és 
intelleetuális fejlődése. Ez okból felhasznál 
minden eszközt, mely a vagyonosság fokozá- 
sára vezet, s ott ragadja meg a dolgot, hol 
legnagyobb a hátramaradottság: az ipar és 
kereskedelem fejlesztésénél. 

Mindenre kiterjedő gondosságának tanu- 
jeleivel lépten-nyomon találkozunk, ha csak 
helybeli kereskedelmi- és iparkamaránk jelen- 
téseit és közleményeit lapozgatjuk; nincs oly 
aprólékosnak látszó ügy, mely figyelmét meg 
ne ragadná, nincs oly nehézség, melyet elosz- 
latni nem tudna s nemcsak útmutatással szol- 
gál, de a kivitel módját s eszközeit is rögtön 
megadja. 

Ám ezek csak morzsák egy nagy czél 
szolgálatában, noha pontosan beleillenek amaz 
óriási gépezetbe, melyet lelke igazgat. A nagy 

gazdag vidékeire s bőven leróvják a hála adó- 
ját; végül — a mi talán mindannál is fonto. 
sabb — az olcsó utazhatás által népünk mű- 
velődésének s a honismeretnek tár ajtót, a 
mennyiben közreműködik abban, hogy az in- 
tellectuális gyúpontoktól távol eső vidékek né- 
pe, könnyü és kellemes módon kibővíthesse 
localis, szűk látókörét. 

Az első lépés meg volt téve s fényes di- 
adal járt nyomában; ezt mihamar követi a 
második, melynek horderejét ma még megkö- 
zelítőleg sem itélhetjük meg. Arról van szó, 
hogy az áruforgalom is zónarendszert 
kapjon. Ismerve ministerünk vasakaratát , 
nem kételkedünk benne, hogy csak napok vá- 
lasztanak el bennünket a terv megtestesülésé- 
től s ha csakugyan megvalósul, úgy iparunk 
és kereskedelmünk, sős mezőgazdaságunk is 
egy csapással aranykorszaka küszöbén terem. 
Fölöslegesnek tartjuk az ebből reánk háramló 
előnyök fejtegetését, csupán azt hangsúlyozzuk, 
hogy a termelés terétől, avagy a termények 
forgatásától távol álló lakosságnak is nagy 
hasznára leend az új rendszer, mert összes 
élelmi- és iparczikkeink megolcsóbbodását fogja 
maga után vonni. 

S hogy a nagy mű az alkotó művész 
utolsó kezevonását se nélkülözze, kereskedelmi 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
A dimboviczai rhapsod czigány dalai.*) 

Herrmann Antaltól. 

VII. A vigasztalók. 

(Czigány dal.) 

Álmodja a tűz közelében, 

Hogy jó melegen van a szíve; 

S ha ímedezik s ha felébred, 

Hidegül a szíve s nagyon fél. 
Ládd, elvonulának a fecskék! 

Meghalt az apám; kucsmája enyém, 

Bőr öve enyém és kései is. 

Ha szenderedem s álomba' vagyok, 

Hüvelyből a kés mindnyája kikél 

S szétjár a mezőn. 

Ki tudja, hová jár mind az a kés ? 

Ha hajnalodik, zörg ablakomon, 

Én megnyítom és a kés hazatér. 

Hol voltatok? ily kérdést teszek én, 

S viszonzanak ők: Szívekbe valánk. 

Bántotta amazt nehéz szerelem, 

Tőlünk megüdült. 

Fáradt vala ez, nyugalmat adánk. 

*) Lásd a ,„Brassó" idei 75-ik számát. 

Kedves minekünk az emberi szív 

És szívben a vér! 

Megiszszuk, a hogy a rög az esőt, 

S vigan kopogunk rá ablakodon : 

Ereszsz be, a kés megtette müvét! 

Ingujjal a vért rólunk letöröld, 

— Peiros-feketén hímezve az újj — 
Ujjad lemosod folyó víziben, 

S hüvelybe velünk s az övbe megint ! 

Álmodja a tűz közelében, 

Hogy jó melegen van a szíve; 

S ha ímedezik s ha felébred, 

Hidegtől a szíve nagyon fél. 

Ládd, elvonulának a fecskék! 

VIII. A két késg. 
(Czigány dal.) 

Fehér az ákáczfa virága, 

Nyakam lánczának kék a gyöngye. 

A kobzár hangja zeng az éjben. 

Bátyámnak volt két fényes kése, 

A falon csillogtak keresztben. 

Én soh'se tudtam, a bátyámnak 

Miért oly kedvesek e kések. 
A nap ha a hűvös folyóba 

Leszáll, piros leszen a róna. 

Ha kedvesem szeretne, mindig 
Az ő szerelmét énekelném, 
S neki sok finom inget fonnék. 
Ha a kamrában nagy sötét van, 
A késeket hallom beszélni. 
Az egyik mond: a nőt leszúrtam. 
A másik: megölém a férjet. 
Az szól: oly lanyha rolt a vére, 
Miként tojás, madárszárny födte. 
Ez szól: olyan piros volt vére, 
Mint a piros bor a pohárban. 

A ki a házba akar jutni, 
A folyón kell gázolni által; 

A ház nem tudta, hogy mi jövünk 

Megölni férjet s feleségét. 

Az asszony fején fehér fátyol 
És fehér karján karperecz volt; 

Hallgatta, a folyó hogy folyt le, 

S lefolyt vele utolsó napja. 

— Azóta éjjel visszajárnak 
A férjnek s feleségnek lelke 

S átkoznak minket. 

Mondják: mit csillogtok ti kések, 

S mit tettetek a mi vérünkkel ? 

S így felelünk mi a lelkeknek : 

A viz lemosta és tovább folyt. 
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ministerünk a tömegáruk forgalmát is 
egészséges, okszerü mederbe törekszik terelni. 
Könnyen belátható, hogy a forgalom száraz- 
földi eszközei soha sem lehetnek oly jutányo- 
sak, mint a víziek; de mindenki tudja, hogy 
folyóink, hazánk természetes közlekedési esz- 
közei, mily sok akadályt gördítenek a forga- 
lom útjába. Hajózásunk legnagyobb akadálya 
—- tudvalevőleg - a Vaskapu, mely eleddig 
lehetetlenné tette, hogy a hazánkat keresztül- 
szelő vízi út a kereskedelem érdekeit oly mérv- 
ben szolgálja, mint azt e nélkül tehetné. Az 
a szűk béreczhasadék, melynek meredek csa- 
pásu falai között majd gyöngyöző habot vet 
a sodró ár fodra, majd ismét zúgó morajjal tö- 
rik meg a folyam medréből kiemelkedő szirt- 

tömbökön, hajózásunkra nézve a világ végét 
jelenté; a nyugat és kelet forgalmának, vas- 
kapunál merevebb választófala volt a Vaskapu. 
E fal alapjában megrendült; Baross Gábor 
megnyomta a villamos rúgót, melynek erejétől 
megroppant az ezredéves szirt s dübörögve 
hullott az örvény mélyébe. Évezredek vihara 
nyomtalanul süvöltött el fölötte s ki tudja med- 
díg hordja még fenn tar fejét, ha a vasminis- 
ter hadat nem üzen neki hajózásunk érdeké- 
ben. Nemsokára szabad az út s a Vaskapu 
mélyén, lágyan simuló hullámok emelik a ha- 
jók terhét. Akkor lesz a Duna azzá, a mi 
rendeltetése: a kelet és nyugat forgalmának 
természetes és olcsó közvetítője. Megnyílik 
előttünk a kelet, melynek nyers termékeit ol- 
csón és kényelmesen vonzhatjuk magunkhoz 
s mely viszont iparczikkeinknek legelőnyösebb 
piacza. : 

Mérhetlen jótétemény az, mely a Vaskapu 
megnyíltával az országra háramlik, már csak 
azért is, mert ez által a nyugat és kelet népei 
között elevenebb összeköttetés létesülvén, ha- 
zánk lesz e forgalom természetszerü közvetítője 
s első nyertese. - A Vaskapu felszabadulásá- 
val karöltve, a Duna felső vidékein is folya- 
matban van a szabályozás, mely – magyar 
mérnökök terve szerint — általános elismerésre 
talál s ha majdan be lesz fejezve a nagy mű, 
a Duna, mint a közép-európai forgalom eleve- 
nen lüktető ere, Baross minister tetterejét di- 
csőítendi. 

Ily sikeres alkotásokról csak a legmele- 
gebb elismerés hangján emlékezhetünk meg s 
épen ezek bátorítanak arra, hogy a minister 
lelkére kössünk egy ügyet, mely százezrek hő 
éhaja s melynek megoldását egyedül tőle vár- 
juk. A Tisza szabályozását érrjük. Évek óta 
javítgatják, toldozgatják szeszélyes Tiszánk 
partjait, évenkint reáköltenek 1–2 millió fo- 
rintot s e munka meddő marad, mert egysé- 

ges terv s egyöntetü, czéltudatos vezetés nél- 

kül eszközöltetik. A mit az egyik vidék a sa- 
ját érdekében létrehoz, kárára válik a másnknak 

s viszont és mindaddig elfecsérlett áldozat, míg 
az összes munkálatok egy erélyes, avatott kéz- 
ben nem összpontosulnak. Nagy czélokat ki- 
csinyes eszközökkel nem lehet elérni; a Tisza 
szabályozása óriási áldozatokat igényel, de ke- 
reskedelmi ministerünket hivatottnak tartjuk 
arra, hogy a szükséges eszközöket előteremtse 
s a megoldás módját megtalálja. Bármily nagy 
legyen is a megkivántató összeg, az úgy sem 

áldozat, hanem csak befektetés, mely az ár- 
mentesített terület közgazdasági felvirágzásában 
busás kamatra talál. 

Kereskedelmi ministerünk már eddigi al- 
kotásaival is teljes mértékben kivívta nemzete 
háláját; melegen óhajtjuk, hogy az elismerés 
koszorújába belefonhassuk a hálás érzelem ama 
gyöngéd virágát is, melyet a Tisza szabályo- 
zása fakasztana a szívekben. My. 

ülföld. 
A külföld közelmult eseményei között két ál- 

lamférfiú nyilatkozata ragadja meg figyelmünket; az 

egyik a franczia külügyministeré, a másik az olasz 
ministerelnöké. 

Crispi a ,Figaró" egyik szerkesztőjével foly- 

tatott beszélgetésében ujolag megerősítette a hármas- 

szövetség békés, védelmi jellegét s egyuttal azon 

reményének adott kifejezést, hogy a Francziaország- 

gal fenforgó félreértések el fognak hárittatni. Az 

olasz ministerelnök államférfiui éleslátását bizonyítja 

ama kijelentése, hogy „a nemzetiségi kérdés szünőben 
van és helyt adott a socialis kérdésnek, mely nem- 

sokára uralkodni 1fog az egész világon." Crispi nem 
hisz a háborúban; Francziaországot igen erősnek tartja, 

de nem hiszi. hogy a békét megzavarja. Crispi nyi- 

latkozatairól a „Temps" tegnapi száma azt jegyzi 

meg, hogy Francziaországnak nehéz lesz a békéltető 
formulákat szó szerint venni, ha Olaszország megujítja 

a hármas szövetséget. ; 

Ribot franczia külügyminister választói előtt 

tartott beszédében kijelentette, hogy Francziaország 

ugyan tudatában van erejének, mindazonáltal béke- 

szerető marad, mit a st.-omeri erődítvények lebontá- 

sával is igazol. Azt is megczáfolják, hogy az oroszok 

szövetséget ajánlottak volna Francziaországnak. 
Szerbiában a napokban lefolyt skupstinai. 

választások a radicális párt fényes diadalával végződ- 

tek; a párt 134 mandátum közül 118-at nyert, míg 

a liberálisok 17, a haladó pártiak pedig csak 2 man- 
dátumhoz jutottak. 

Pétervári távíratok jelentik, hogy az orosz 

közvélemény eleinte azon téves hiedelemben volt, 

hogy II. Vilmos császár a rohnstocki találkozáson tö- 

rekedni fog a bolgár kérdésben Ausztria-Magyaror- 
szág és Oroszország közt közeledést létesíteni. Most 

már belátták, hogy az lehetetlenség és a rohnstocki 

találkezást Oroszországra nézve teljesen eredményte- 

lennek tekintik. 
Németországban tegnap telt le a kivételes 

Mit tettetek a mi vérünkkel? 
Kérdik a lelkek. 

Hát a napon megszárítottuk, 

S a nap még fénylik. 

S mondják a lelkek: 
Mit tettetek a mi vérünkkel? 

Megittuk s csillogóbbak lettünk. 

Fehér az ákáczfa virága, 
Nyakam lánczának kék a gyöngye. 

A kobzár hangja zeng az éjben. 

IX. A kés éneke. 
(Czigány dal.) 

Övembe' tánczol késem, 

Ha tánczot járok, 

De ha megyek bort inni, 

A késem bús lesz; 

Mert szomjazik a kés is: 

Szeret vért inni. 

Uram, adj innom, — így szól, 

Mert ha piros foltom nincs, 

Szégyellené a napfény, 

Hogy bennem tükröződjék. 

Meleg italt adj nékem, 

Nyított sebekből buzgót, 

Hogy én is részegedjem. 

Csókod édesb a lánynak, 
Ha szomjamot oltottad, 

S vígabb leszek övedben, 

Mikor te tánczolsz. – 

Ha késemre hallgatnék, 

Elmennék, rózsám, éjjel 

Hozzád és megkeresném 

Inged alatt a helyet, 
Hol szíved ver s késemnek 

Adnám véred melegjét; 

Mert megtagadtad csókod, 

A mely után szomjaztam, 

Miként vért szomjaz késem. 
Vigadni fog a napfény, 

Ha látja ifjú véred, 

S véred' majd megszárítja 
Az én könyüimmel együtt; 

S véred s könyüm vegyülnek, 

Mint két folyónak árja. 

S véred nem lesz oly forró, 

Mint könyem, 

S csodálkozni fog véred, 

Mily hő az. 

Övembe' tánczol késem, 
Ha tánczot járok, 

De ha megyek bort inni, 

A késem bús lesz; 
Mert szomjazik a kés is: 
Szeret vért inni. : 

(Vége köve tkezik.) 

socialista-törvény érvénye s a német közvélemény egy 

része aggodalommal néz e nap elé, melynek követ. 
kezményeiről senkinek sinecs tiszta fogalma A Bis. 

marck által teremtett oszromállapot nem akadályozta 

meg a socialismus terjedését; számuk ma sokkal na- 

gyobb s tanaik és vezéreik ma sokkal nagyobb be- 
folyást gyakorolnak a munkásosztályra és a kisiparo- 
sokra, mint a kivételes törvény életbeléptetése előtt. 
Igaz, hogy a socialisták tábora azóta bizonyos isko- 

lán ment keresztül s a mérsékeltek - kik eddig a 
német sociálisták élén állanak – roppant erővel dol- 
goznak azon, hogy híveik nyugodtan viseljék magu- 

kat, de van ott azért egy egész csomó radicalis mun- 

kásvezető és intransigens socialista lap, melyek a 
mérsékletről sem követeléseikben, sem eszközeikben 

semmit sem akarnak tudni s így félő, hogy az uj 

aera, mely a munkásokat a rendes törvények alá he- 
lyezi, nagy bajok szűlője lehet. 

Román lapszemle. 
„Nem kell ehhez magyarázat4. — Mihez? Mind- 

járt megmondjuk. Teleky Sándor gróf levelet in- 
tézett a ,„Budapesti Hirlap" szerkesztőjéhez, melyben 
röviden, de drasztikus szavakkal megokolta, hogy 

miért nem válaszol Axente Severu röpiratára. 

Erre jegyzi meg a ,Gazetat, hogy nem kell ehhez 
magyarázat. - Helyesen! Ha a ,Gaz." eddig is oly 
hangon beszélt volna, mint a hogy ezt sajtópere 

után teszi, nem lett volna neki soha sajtópere, sem 
olyan, a melyben fölmentik, sem olyan, a melyben el- 

itélik. Tehát rajta is betelik, hogy: „kárán tanul* 

- nemcsak a magyar, hanem a román szerkesztő is. 
Keserves e tanpénz, azt elhisszük, de ki kereste ? 

ki ment mindig tovább tíz lépéssel a circumspectus 

szász lapok szerkesztőinél? Mindig reánk kiabált, hogy 

ilyen meg amolyan túlzók vagyunk mi magyarok s ő 

: adja meg árát túlzásainak. Nem tagadjuk, sokszor 
gondolkoztunk mi, miután a ,Gazetát4, aribunát 
naponta átolvastuk, hogy van-e valami igazuk abban, 

hogy őket üldözné a magyar kormány, a magyar igaz- 

ságszolgáltatás, közigazgatás, csak azért, mert ők ro- 

mánok. Mi nem adhattunk hitelt szavaiknak, jajgatá- 
saiknak, mert az élet minket épen az ellenkezőre ta- 

nított. Meg voltunk a felől győződve, hogy előbb- 
utóbb eszükre térnek, vagy térittetnek. 

A ,Gazetát-nak ma is minden száma hoz a 
vidékről egy-egy örvendetes tudósítást. Itt egy ro- 
mán iskolát építettek s szenteltek fel, ott egy gör. 
kel., amott egy gör. kath. templomot. Itt ujabb ro- 

mán pénzintézetet alapítottak, amott dalkört állítot- 

tak. Szóval látjuk, hogy minden téren gyarapodnak, 

haladnak. Ha ez így van, pedig tény, mert mi ezt a 

,Gazetá-ból, ,Tribuná'-ból tudjukl hol van az a 

világra szóló üldözés, melylyel rémítették olvasóikat? 

Az irkászok fejében, de nem a magyarok országában. 

Ime ebbe az általuk rossz hírbe hozott Magyar- 

országba jött Alexandri közelebb elhúnyt jeles 
romániai költő özvegye, hogy megtekintse néhai Sa- 
guna síremlékét s ahhoz hasonlót készittessen Olasz- 

országban boldogult férjének! Amott Aradmegyében 

négy román egyszerre 1400 hold fekvő birtokot vett 

a magyar kincstártól - bizonyságául annak, hogy 

mennyire üldözik Magyarországon a románokat. 

] Nem hozunk fel több példát, még csak a sze- 

beni, balázsfalvi és aradi román leányiskolákat említ- 

jük meg, melyek mind napjainkban létesíttettek a 

Gazetták által annyit szidott magyar kormány alatt. 
l Van azonban nekik is igazuk s ezt készségesen 
aláírjuk. Mikor a domnu redactor uraknak szűk kezd 
lenni ez a nagy Magyarország s kedvük kerekedik 

ezt egy-egy dühös vezérezikkel szétrobbantani s en- 

nek darabjaiból Daco-Romániát tervezni: akkor az- 

után a magyar is rándít egyet vállán s ezt mondja a 

tűzesfejű redactoroknak: elég! 
Hát keressenek vigaszt abban a tudatban, hogy 

Romániában puskatusával szokták a batausok, te- 

hát nem is esküdtszékek, észretéríteni az anti-unionista 

moldovánokat. Nui glumá ! 
; Cienkalji. 

v
a
 

Ünnepi beszéd. 
(Mondotta Koós Ferencz kir. tanácsos tanfelügyelelő a türkösi 

j állami elemi iskola felavatásán 1890. szept. 21-én.) 

(Folytatás.) 

Ha valaki tudta, ők bizonyára a legjobban tud- 

ták, hogy valamint az emberi testnek, úgy az emberi 

léleknek is két szeme van, u. m. a hit és a tudo- 

mány: hogy lelkünknek e két szemét gondosan kell 

óvni, ápolni a templomban és az iskolában, de nem 

úgy, hogy hitünk szemével a templomban, tudomá- 

nyunk szemével az iskolában tanuljunk látni, hanem 
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kölcsönösen. A templom nem nélkülözheti a hit 
mellett a tudományt, de megfordítva az iskola 
sem nélkülözheti a tudomány mellett a hitet. 

A ki nem így fogja fel a templom és az iskola 
magasztos feladatát, az eltévesztett e hivatását úgy a 
templom, valamint az iskola kathedrájában. Helyesen 
jegyezte meg azért egy protestáns lelkész azt, hogy 
a tudomány hit nélkül tolvajlámpás, a 
melylyel az éj sötétségében embertársaink megrövi- 

dítésére dolgozunk s megfordítva a hit is tudo- 
mány nélkül oda vezet, mit Jézus jósolt volt ta- 
nítványainak: ,Eljő az idő, midőn azok, a kik titeket 
megölnek, azt hiszik, hogy istenes dolgot cselekedtek.4 

Legyen azért ez az új állami elemi iskola má- 
tól fogva évszázadokon át az egymást itt felváltó ifjú 
nemzedékek számára olyan intézmény, melyben a 
tanítók az emberi lélek két szemét u. m a 
hitet és a tudományt egyformán míveljék. Ta- 
nítsák az ártatlan gyermekeket arra, hogy hitök 
szemével lássák és ismerjék meg Istent, a világ- 
egyetem teremtő és fentartó központi szellemét; nem 
csupán egy nemzet, hanem minden nemzetek szerető 
édes atyját, hogy lássák meg az emberi léleknek 
halhatatlan rendeltetését és az örök élet viruló szép- 
ségét. 

Másfelől a lélek tudomány-szemével lássák meg 

és tanuljanak meg itt a közhasznu ismeretekből any- 

nyit, a mennyire a népek versenyében, a létért való 

kűzdelemben múlhatatlanul szükségük van. Igy aztán 

a hit és a tudomány, a templom és iskola 

egymást kiegészítve, egymással kezet fogva vezeten- 
dik az itt egymást felváltó ifjú nemzedékeket az em- 

beriség rendeltetésének legfőbb ezélja: a földi és 
sírontúli boldogság felé. , 

k 

Az állami iskola a mellett, hogy a hitnek, a 

vallásnak legtávolabbról sem ellensége, sőt hű test- 
vére, még egy más magasztos czélt is tűzött maga 
elé, t. i.: a különböző hitüűü és felekezetü 

szülék gyermekeinek testvéresítését a 

legnagyobb erényben, a közös szeretetben. Itt 
telik be rajtuk a Megváltó figyelmeztetése: ,„Arról 
ismernek meg titeket, hogy az én tanítványaim vagy- 
tok, ha egymást szeretitek.* 

Az állami iskola nem egy felekezet, nem egy 

nemzetiség, hanem a haza hű polgárai összes gyer- 
mekei számára van építve. Nyitva állanak ennek 
tantermei az egységes és oszthatatlan magyar politikai 

nemzet minden gyermeke számára. A felekezeti is- 

koláknak is megvan a magok különleges feladatuk, 

de épen azért, mert e feladat különleges, mert a 
haza polgárait felekezeti és nemzetiségi türelmetlen- 
ségnek és torzsalkodásnak nem egyszer lesznek me- 

legágyai, nem teljesíthetik azt a magasztos missiót : 

a különböző felekezetü és nemzetiségü egységes haza 
polgárainak testvéresítését. 

(Folytatása következik.) 

Brassó vármegye tűzrendészeti szabály- 
rendelete. 

(Folytatás.) 

44. §. Azon község előljáróságának, melyben 

az égés támadt, feladata, a nélkül, hogy az oltási 

míveletekbe beavatkoznék, a rendőrségi személyzettel és 

a rendelkezésre álló védtűzoltók segélyével az égés 
helyéről a tétlen nézőket eltávolítani, illetve a vész 
helyét elzárva tartani. Gondoskodnia kell továbbá, 

hogy a fecskendők kezelésére és a szükséges víz- 

mennyiség megszerzésére a kellő munkaerők a tűz- 

oltóságnak rendelkezésére álljanak; helyiségeket jelöl 
ki, hová a megmentett tárgyak elhelyezendők, azokat 

őrízet alá helyezi s végül szükség esetén köteles a 
tűzoltók élelmezése felől gondoskodni. 

45. §. Tétlen nézők, kik a hatóság felhívására 
a fecskendőknél, vagy a vízszerzéznél segédkezni nem 

akarnak, vagy azon felhívásnak, hogy az égés hely- 
színéről távozzanak, nem engedelmeskednek: a kihágá- 

sokról szóló törvény 141. és 142. SS-ai szerint bün- 
tetendők. 

46. §. A községen kívül, de így 10 kilomé- 
ternyi kerületen belül bekövetkezett tűzesetnél se- 

gélynyújtás végett egy fecskendő, a szükséges kezelési 
legénység- és szükséges felszerelési tárgyakkal kiren- 
delend. 

Ily kirendelt fecskendőn, a kocsison kívül még 
a tűzoltóságnak egy vezetője (tisztje) továbbítandó, 
ezen kívül legfeljebb két tűzoltó továbbítható. 

A tűzoltók száma 12-nél nagyobb nem lehet. 

Nagyobb tűzvész esetén a tűzoltók nagyobb számá- 
nak kirendelése, valamint általában a segélynyújtás, 

iránt a 10 kilométernyi távolság esetén a parancs- 
nokság rendelkezik. 

47. §. A magántulajdonba való beavatkozás 
tűzoltási czélokra csak indokolt szükség esetén és 

csak a vezénylő parancsnok rendeletére és az elől- 
járó illetőleg helyettesével egyetértőleg történhetik ; 
a ház- vagy háztető elbontása pedig csak végszük- 
ségben s a községi előljáróság beleegyezésével esz- 
közölhető. 

48. §. Az oltás befejezése után a tűzoltó pa- 

rancsnok a tűzhely feltakarítását rendeli el és szük- 

ség esetén egy őrséget rendel oda, mely esetben az 
előljáró a tűzoltó-parancsnok felhívására a szükséges 

munkaerőknek a szomszédos tűzbíztosi járásokból való 
kirendeléséről tartozik gondoskodni. 

49. §. A tűzvész elfojtása után tartozik a köz- 
ségi előljáróság, vagy a hol rendőrség jelen volt, a 
rendőri hivatalnok a jelenvolt tűzoltósági parancs- 
nokkal – a szükséges tanuk és szakértők közbe- 
jöttével azonnal vizsgálatot inditani a tűztámadás oka, 
valamint az iránt is, vajjon nem követtetett el oly 
cselekmény vagy mulasztás, mely a törvénybe ütkö- 
zik ? és kit terhel ez? végre: vajjon a tűzoltási és 
mentő intézkedések a feladatnak megfeleltek-e ? 

Ha valamely személy ellen valamely, a bűntető 
törvénykönyv é telmében fenyítendő cselekmény, vagy 
mulasztás elkövetése iránt alapos gyanu támad, az 
illetékes biróságnak azonnal bejelentendő. 

(Vége következik.) 

NAPI HIREK. 
Személyi hir. Ürmösi Maurer Mihály cs. 

és kir. kamarás, főispán, a mai gyorsvonattal Buda- 
pestről haza érkezett. ; 

Eljegyzések. Simay Jenő divatáru-kereskedő 
eljegyezte Günther Lujza kisasszonyt - és Le- 
mény Gyula tartal. hadnagy Venus Gabriella 
kisasszonyt. 

Tanítói változások a brassój áll. polgári leány- 
iskolánál. A nagyméltóságu vallás- és közoktatás- 
ügyi m. kir. minister úr a brassói állami polgári le- 
ányiskolánál régen érzett hiányt pótolván, Cholnok y 
Károly rózsahegyi róm.-kath. középiskolai rajztanárt 
a brassói áll. polg. leányiskolához rendes tanítónak 
nevezte ki és egyuttal Killyéni Endre brassói 
áll. polg. leányiskolai tanítót a fiumei áll. polg. fiú- 
iskolához rendes tanítóul áthelyezte, kiben a nevezett 
áll. iskola derék tanítót fog nyerni. 

Társadalmunk egyik előkelő tagja a következő 
commentárt fűzi Killyéni Endre áthelyezéséhez: 
Killyéni Endrét állami polgári leányiskolánkról át- 
helyezték a fiumei állami polgári iskolához. E meg- 
lepő hírt tegnap városunk minden körében megdöb- 
benéssel beszélték és megbeszélték. S e megdöbbe- 
nés jogosult, mert brassói magyar társadalmunknak 
kevés egyénisége van - ha van – ki abban oly köz- 
kedveltségnek örvendene, mint az, kit most elveszi- 
tünk; kevés embere van brassói magyar társadal- 
munknak, ki e társadalom érdekében annyit fáradott 
volna, mint ő. A brassói magyar dalárdát ő tette 
azzá, a mi – s félünk tőle, hogy hattyúdala lesz a 
búcsúdal, melylyel elnökétől megválik. A tekintélyt, 
melynek a brassói állami tanítói kar az itteni társa- 
dalom minden rétegében örvend, nagyrészt Killyéni 
egyénisége szerezte annak, vagy legaláb is tetemesen 
emelte s ezért nagyon is jogosult eltávozása fölötti 
fájdalmunk; de legfájósabb az, hogy az iskolában is 
kitünő tanító elhelyeztetését épen fentebbi érdemeivel 
hozza összeköttetésbe a közvélemény s így félős, hogy 
társadalmi életünkre s annak alig létesült belbékéjére 
ez eset új veszedelemmé fejlődik.2 

Meghivás a brassói kereskedelmi és iparkamara 
1890. évi október hó 7.én kedden, esetleg folytató- 
lagosan 8-án szerdán délután 4 órakor tartandó ren- 
des ülésére (Kapu-utcza 65. házszám I. emelet.) 

Rendőri hírek. (Ö ngyilkosság.) Vasárnap m. 
hó 28-án a Vár-utczában 80. h. sz. alatt lakó kala- 
pos, Dietrich József, lákásán felakasztva találtatatott. 
A megejtett vizsgálat nyomán kiderült, hogy neve- 
zett önmaga oltotta ki életét. Zilált anyagi viszonyok 
voltak valószínüleg tettének okai; az öngyilkos kü 
lönben iszákosságban is szenvedett. — (Lopás.) 
Tegnap délelőtt egy bolgárszegi kovács, Nisztor Dumitru 
nejét gyanus körülmények között olvasztáshoz elké- 
szített rézdarabok eladásán érték. Kiderült, miszerint 
a Schiel és Ganzert helybeli vasöntő czégnél szolgá- 
latban álló Niszter Dumitru lopta el a nevoezett 
gyárból. - (Talált tárgyak.) Tegnap délelőtt a 
magyar evang. templom előtt a Bolonyában egy kis 
pénzösszeget tartalmazó pénztárcza találtatott, mely 
a városkapitányságnál átvehető. Továbbá m. hó 289- 
án a brassó—keresztényfalvi országuton egy kocsi- 
lámpa találtatott, mely szintén a városkapitányságnál 
van letéve. 

Ujabb adakozás a esángó-szoborra. Neumárker 
Gyula türkösi áll. el. isk. tanító 1 frt, Bácsfalu kőz- 
ség 5 frt. Összesen 6 frt. E lapok számában ki volt ( 

mutatva 206 frt 61 kr; az adakozások főösszege 212 
frt 61 kr. Az adakozóknak szíves köszönetét nyilvá- 
nítja: Koós Ferencz, kir. tan. tanfelügyelő. 

Viszontagságos „exkurziót. Azon ,exkurzió', 
minek az avatatlanok a határreambulácziót tekinteni 
szeretik, korántsem jár csupa kellemetességekkel. 
Szolgáljon némi tájékozásul ezen Sepsi-Szt.-Györgyről 
vett értesülésünk. Az első bizottság, mely annak ide- 
jén, hónapokkal ezelőtt a triplex confiniumnál, vulgo : 
triplex confusiónál vette kezdetét, szeptember hó 
23-án hosszu és fáradságos utazás után Brazea köz- 
ségbe érkezett. Onnan Fogarasba kellett lejönni a 
bizottságnak, mert a hó és jég miatt a Negoi felé 
előrehatolni lehetetlenség. Ez a kellemetes körülmény 
nem következett volna be, ha például másfél hónap- 
pal elébb kezdik meg a határjárást s nem oly későre, 
hogy ott üsse a hó és fagy a havasok gerinczein a 
határjárókat. : 

A bizottság szeptember 22 én éjjel a Vurfu 
Illerescun szabad ég alatt töltötte az éjt. Hogy minő 
éjjeli nyugalom eshetett ott, elképzelhető, ha meg- 
említjük, hogy aznap délben, mikor a mérséklet a 
legmagasabb fokot érte el, 40 R-t mutatott a hőmérő. 
Hogy a szeptemberi havasi fagy meg nem vette az 
embereket, azt csakis a határvonalból kivágott, tekin- 
télyes méretü fatörzsekből és kellő mennyiségü fűtő- 
anyagból rakott tüzeknek lehet köszönni, melyek a 
pásztortüzek szokásos jellegét meghaladóan, a ,„ream- 
buláczionálist dimenziók felé közeledtek s mégis csak 
félotdali sütkörézést voltak képesek eredményezni; 
akár a lokomotiv-fűtő állapota télvíz idején, mikotr 
féloldalon verőmalacz-képen sül, hátul pedig majd 
megveszi az Isten hidege. 

De még hagyján a fagyos-tüzes kínszenvedés, a 
mi az embert gyötörte; azonkívül egy falka farkas 
szimatját vette a lovaknak s az éhes csorda merész 
bátorsággal támadta meg a legelésző lovakat. Le- 
hetett vagy 8-10 darab bestia, melyek megtámadták 
a mokány paripákat. Az üvöltés és nyerítés leírha- 
tatlan zavarára a csobánok, lovász-mokányok és a bi- 
zottság tagjai egyszerre talpon termettek s riadalmas 
echoval és lövőlidözéssel riasztották vissza az éhes 
farkascsordát. Tizenkét órai gyaloglás és részben lo- 
vaglás után ért a bizottság Fogarasba, honnan 25-én 
reggel indult Porumbák községen keresztül a Negoi felé. 

A Péczely-díj nyertese. Az akadémia 1891-ben 
az ezer forintos Péczely-díjat tudvalevőleg valamely, 
az utóbbi években megjelent regénynek fogja oda- 
adni. Az akadémia biráló bizottsága, mely áll: Vad- 
nay Károly, Beöthy Zsolt és Berczik Árpád 
urakból, már ki is szemelte azt a regényt, a mely- 
nek a jutalmat oda fogja adni. Ez a regény nem más, 
mint Jókai Mórnak a ,Tengerszemü hölgy-"e, 
a mely Jókai egyéni visszaemlékezéseinek egy részét 
is magában foglalván, történeti értékkel bír, a mi, 
a Péczely-pályázatnak egyik föltétetele. 

Az egri eset. A ,B. C. Egerből, megbízható 
oldalról a következő távíratot közli: A városban tel- 
jesen nyugodt hangulat uralkodik. Az itt állomásozó 
ezred tisztikarának lovagias eljárása a sajnálatos ká- 
véházi esetet enyhítette. A tisztikar ugyanis a meg- 
sebesített alkapitány szülei és a polgármester előtt 
sajnálatát fejezte ki a történtek fölött. A lefolyt je- 
lenet apró részleteinek megtudása után az eset más 
megítélés alá kerül, mint az első napon. Most már 
kiderült, hogy Horváth alkapitány minden szükség 
nélkül a legkihívóbban provocálta a tiszteket. Della 
Riva főhadnagyot torkon ragadta, ki ugyan kardot 
huzott, de azt használni nem tudta. E közben Fi- 
scher hadnagy súlyos csapást mért a főhadnagyát tá- 
madó Horváthra, a ki erre összerogyott. Hogy az- 
után még a másik két hadnagy a földön elterült és 
védtelen emberre vagdalt, csakugyan nem találhat 
mentséget és kétségtelen, hogy azért nem fogják ki- 
kerülni a büntetést. A még ezenkívül jelen volt két 
hadnagy kardot rántott ugyan, de Horváthot nem 
bántotta. 

Horváth sebeiből, egynek kivételével, a varra- 
tokat már eltávolították. Láza nincs, de koponya- 
csontjának sérülése még nagyobb orvosi gondozást 
igényel. Ama többször felmerült hír, hogy talán a 
czigányok által húzott Rákóczi. induló hozta volna 
indulatba a tiszteket, minden alapot nélkülöz. Ezt 
különben lehetetlen is föltételezni olyan ezred tiszt- 
jeiről, a mely a napokban a székelyhidi hadgyakor- 
latokról visszatérve, éppen a Rákóczi-induló hangjai 
mellett vonult be a városba. Miután az orvosi látlelet 
oly nehéz sérülést constatált, melynek gyógyítása to- 
vább tart két hétnél, a vizsgálat nem a közigazgatási 
bizottsághoz, hanem a törvényszékhez tartozik. A 
polgári és katonai törvényszék vegyes bizottsága meg 
is kezdte működését. 

A lángok pusztítása. A malaczkai kerülethez 
tartozó Almásiban, mint Pozsonyból távírják, tegnap- 
előtt óriási tűz keletkezett, mely tegnap délutánig ki- 
lenczven házat pusztított el és melyet még most sem 
sikerült elfojtani. : 

Kik feszitették meg Jézust? Eddig azt hittük, 
hogy a zsidók cselekedték és pedig vagy 1850 s né- 
hány évvel ezelőtt; de a Bácsmegye Madaras közsé- 
gében elhelyezett keresztfa mást bizonyit. Ott ugyanis 
ez olvasható : : 

A mi Urunk 

JÉZUS KRISZTUS 
keresztre feszittetett Madaras község költségén, 

1889. márczius 29-én. 
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Csodálatos, hogy erről a nagy eseményről a re- 

porterek nem értesitették annak idején a hirlapokat ! 

Bismarck legnagyobb ellensége. Hogy most ki- 

csoda, azt nem kutatjuk, de még pár nap előtt Pü- 
schel Gyula grünbergi tanító volt, ki most már ott 

van, hol nincs többé ellenségeskedés. Az öreg úr 

már 1862-ben intézett levelet I. Vilmoshoz, kit fel- 

hívott, hogy bocsássa el Bismarckot. Reá kénysze- 

rítette leányát, hogy személyesen adja át a levelet 

az uralkodónak, a mit a kisasszony meg is cseleke- 

dett. Püschel különben előszeretettel levelezett I. 

Vilmossal, ha nem is kapott választ. Négy évvel 

ezelőtt kérvényt intézett a birodalmi gyüléshez, hog 

a császárt kényszerítsék rá, venné maga mellé a 

trónörököst uralkodótársul. Hetven éves kort ért 

el; soha sem dohányzott, soha sem ivott szeszes italt. 

Egy ízben ezt írta a közoktatásügyi miniszternek : 

,Kegyelmes uram, sohasem voltam részeg. Elmond- 

hatja-e ezt ön magáról?* Az aggastyán temetésén 

nagyszámu kiváncsi közönség volt jelen. 

Ereklye-leves. A czári családnak a pogaevi ko- 

lostorban tett látogatása alkalmával Sándor czárt — 

mint az ,Ind. Belge" írja – különös levessel ven- 

dégelték meg. A prior, hogy a kolostor rendkívüli 

vendégét rendkívüli módon vendégelje meg, nem ta- 

lált jobb módot, mint hogy az 1500 év előtt élt 

szent Jób egyik lábcsontjának egy darabját reszel- 

teté be a czár levesébe. A szent azonban nem igen 

ízlett a czárnak, a ki már az első kanálnál félre- 

húzta a száját; midőn pedig megtudta, mily kitün- 

tetésben részesült a prior részéről, a többi ételt meg 

se kóstolta, nehogy ismét valami szent ereklyére 

akadjon. 

Humor. (Urasan.) Parasztlegény : ,Megfogtam 

kérem, azt az elszállt kanárit.: — Grófnő: ,Fogadja 

ezt a . . .4 — Parasztlegény: ,Ej, csak nem foga- 

dok el az ilyen kis szívességért pénzt.4 — Grófnő : 

„Akkor legalább kézszorítással jutalmazom. . . . Jean ! 

szorítsa meg e fiatal ember kezét." 

Irodalom. 

Madách Imre nejéről, arról a szerencsét- 

len asszonyról, ki tragikus végzetét a téboly éjsza- 

kájában fejezte be, rendkívül érdekes czikksorozatot 

kezd ,„A Hét*, legutolsó számában. A tanulmányt, 

melynek hiteles adatai az elhúnyt nagy költő legköz- 

vetlenebb környezetéből származnak, Palágyi Meny- 

hért írta meg. Rendelkezésére állott Madách Imréné 

leánykori levelezése későbbi férjével, továbbá azok a 

levelek, melyeket 1853-ban férje fogsága alatt részint 

ehhez, részint másokhoz írt és a költő anyjának szá- 
mos levele. Ezeket az adatokat még soha sem dol- 
gozták fel ily részletességgel és a ,A Hét" bizony- 

nyal nagy érdemeket szerez e közlemények kiadása 
által. Az első czikk ,„A menyasszony leveleit alczi- 

met visel és a lap facsimilben is közöl belőle egyet, 

úgyszintén Madách Imre gyermekkorából is egyet, 

melynek szövegét meg nem állhatjuk, hogy ide ne 
igtassuk. A levélke 1834. decz. 28-káról van keltezve 

és így hangzik: „Fogadd el ezen könyörgő levelemet, 

kit Károlyért irok, mivel tsak első; a hofmester (ne- 

velő) adot Palinak, Károlynak egy-egy fertály árkus 

papirost, kire festettek uj esztendőre, de Károly a 

magáét elrontotta, a Hofmester nem akar adni néki 

mást, könyörülj meg rajta, agy egy fertál árkus pa- 

pirost néki. Evel maradok téged szerető - Madách 

Imréd". : 
E becses czikket megelőzőleg két finom jellem- 

zést közöl ,A Hét" e száma Apponyi Albertről. Az 

egyik Mikszáth Kálmán tollából származik, a másikat 
a lapnak rendes essayistája írta, az, a kit ,A Hét' 

olvasói a Szilágyi Dezső, Ugron, Szapáry-ról adott s 

sensatiot keltett politikai jellemrajzaiból ismernek. 

Ha e két jellemrajznál egyebet nem foglalna is 

magában ez a szám, akkor is megérdemelné, hogy a 

közönség a legnagyobb mértékben érdeklődjék iránta. 
De van ott még egyéb is: Sipulusz-nak egy jóizü 

humoreszkje, ,Az én kutyám". ,„A kis szörnyeteg" 

czimű, kedvesen megírt novella, Bodnár Zsigmond 

polémikus czikke Szász Béla, a kolozsvári egyetem 

rektora ellen. Igen érdekes, pikáns apróságok a hét- 

ről, zene, szinház stb. 

Ajánljuk ,A Hét" czímüű lapot t. olvasóink sze- 

retetébe. Művelt emberek írják és művelt emberek- 

nek szól. Ez idő szerint érdekesebb, tartalmasabb, 
előkelőbb hetilapja nincs a magyar időszaki sajtónak 

és igazán az irodalmat pártolja az, a ki , A Het'-et 
pártolja. 

Előfizetési ár: egész évre 10 frt, félévre 5 frt, 

negyedévre 2 frt 50 kr. Előfizetési pénzek a ,A Hét" 

kiadóhivatalába : Magyar Tudományos Akadémia pa- 
lotája Budapesten, küldendők. 

k 

Uj férfikarok. Beküldetett az „Apollo" kar- 

gyűjtemény V. évfolyam első időszakra eső férfikarok 

vezérkönyvének 18-ik íve és az egyes szólamoknak 

33. és 34.ik íve a következő tartalommal: 81. kar. 
Pacsirta. Férfikar sopran sólóval Mosonyi Mi- 

hálytól; 82. kar. Sárga levél ...83. kar. Hej csi- 

csergő . .. czíműü népdalok Greizinger Ivántól; 

84. kar. Bájos boldogság Thern Károlytól; 95. kar. 

1890 

Szerelem vándorai Lányi Ernőtől. - Az ,Apollo- 
szerkesztő-kiadója G oll János, Budapest, VI. ker. 
Lázár-utcza 18. sz., a hová mindennemü postai kül- 
demény czímzendő. Az „Apollo" előfizetési ára min- 
den egyes évfolyamra, egy vezérkönyv és négy szó- 

lamára 2 frt 50 kr. 

Közgazdaság. 
Műhelyfa-szállitás. A Kassa-oderbergi vasút 

űgyvivő igazgatósága az 1891. évben szükséges mű- 

helyfa (munkafa és deszkák) szállítása iránt ajánlati 
tárgyalást tűzött ki. Az ajánlatok f. é. október hó 
5-éig a vasúti titkársághoz (Budapesten Mária Valé- 

ria-utcza 11.) benyújtandók. A hirdetmény a brassói 

kereskedelmi és iparkamara irodájában betekinthető. 

Brassói vasútforgalom. 

Vonatindulások. 
Budapest felé: vegyesvonat reggel 4 órakor: s 

gyorsvonat délután 2 óra 43 perczkor; személyvonat 
este 10 óra 32 perczkor. 

Bukarest felé: személyvonat reggel 5 óra 30 
perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 33 p.-kor; vegyes- 
vonat délelőtt 9 óra 48 perczkor. 

Vonatérkezések. 

Budapest felől: személyvonat reggel 5 óra 20 
perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 23 p.-kor; vegyes- 
vonat este 10 óra 31 perczkor. 

Bukarest felől; gyorsvonat délután 2 óra 13 
perczkor; személyvonat este 7 óra 21 p.-kor; vegyes- 
vonat délután 5 óra 50 perezkor; pénteken reggel 7 
óra 23 perczkor különvonat érkezik Predeálról. 

SÜKETEKNEK! 
Egy személy, ki egyszerü háziszer által 23 éves 

süketségből és fülzúgásból kigyógyult, hajlandó e szer 
leirását német nyelven megkeresésre bárkinek ingyen 
megküldeni. Czim : Nicholson J. H., Bécs, IX. Kolin- 
utcza 4. sz. a. (293) 4- 52 

Brassói piaczi árak. 
– Az első erdélyi bank jelentése. - 

Brassó, 1890. október ho 2-án. 

Román papirpénz a 20 frank 8:82 vétel 8:86 eladás 
,ezüstpénz a 200 , 876 8 82 v 

Napoleond'or (aranypénz) . . 8-88 , 882, 
Török lira. 010 ,1016,, 
Arany., ..0 ,30 
Orosz papirrubel 140. -, 142-, 

A szerkesztésért felelős : 

TOr. ajna Cábor. 
Társszerkesztő: 

Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István (D.-Szt.-Márton) 
Laptulajdonos: Harmath Lajos. 

Kiadó: Alexi könyvnyomdája 

HIRDETMENYEK. 
Sz. 11115.–1890. Jaz 1886. évi XXI. törv.czikk 17. Sz. 3932.–1890. a hatóságilag megállapított látoga- 

Brassó vármegye alispánjától. 

Hirdetmény. 
Brassó vármegye törvényhatósá- 

ga közigazgatási-, árva- és gyámha- 
tósági hivatalainak 1891. évi költ- 
ségvetési előirányzata, az állandó 
választmánynak mai napon tartott 
ülésében hozott határozat folytán, 

§ a értelmében közszemtlére kitétetett 
es 15 napon át a vármegyei szám- 

vevőségnél a hivatalos órákban bárki 

által betekinthető. 

Brassó, 1890. szept. 27-én. 

Roll Gyula, 
(306) 1-1 kir. tan. alispán. 

Newyorki 

Biztositási állag 1889 év 

Tiszta vagyon 

Európában elhelyezett tőkék.. , 

Cerm ania 
életbiztositó eggan 

Tet- alapittatott 1860-ik évben. T 

végén mk. 226,819.5858. 
63,010.357 
5,854.622 

. . . 99 

Kiváló előnyös dijtáblázatok és biz- 
tositási módozatok. (170) 5-12 

Magyarországi vezérképviselőség 
udapesten VI., Gyárutcza 13. 

l 

g n tási és műtéti díjak. 
Pályázati hirdetmény. A pályázat határideje október 
Brassó vármegye hétfalusi járás hó 20-ika, a kérvények a képesítő 

főszolgabirája a Hosszufalu, Cser- okmányokkal fölszerelve alólírotthoz 
nátfalu, Türkös, Bácsfalu, Tatrang, annál inkább benyújtandók e határ- 
Zajzon és Pürkerecz községekből idő alatt, minthogy az elkésettek 
álló körállatorvosi állomásra ezen- figyelembe nem vétetnek. 
nel pályázatot hirdet ki. Az állás Hosszufalu, 1890. szeptember 27. 
következő javadalmakkal van össze- Főszolgabiró helyett: 
kötve: 500 frt évi fizetés, valamint Dr. Tompa István, 

(305) 2-3 szolgabiró. 

scsgsesgsgsesésgagmesésgsesss ets sséss tités 

ZABADALMAT 
uj találmányokra 

eszközöl bármily államban, továbbá elvállalja azok fen- 

tartását, védelmét és értékesitését 

RETHY JÁNOS 
nemzetközi mérnöki- és szabadalmi irodája 

Budapest, E Er szsébet-körut l4. 
(215) 4-12 

kavanmoett védjegyek belajsromostatnak 

Brassó, nyomatott ALEXI könyvnyomdájában. 
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